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PN 1

STRUMENTO
DI CONTROLLO 

TEMPORIZZATORE
CICLICO

INSTRUMENT 
DE CONTRÔLE
GÉNÉRATEUR

CYCLIQUE

A1

DESCRIZIONE
Il temporizzatore ciclico ALTAIR PN 1 è un timer con interruttore, molto semplice ed economico.
Vanta dimensioni molto contenute ed è consigliato per la gestione di sistemi di dimensioni ridotte.
L’alimentazione al carico è fornita direttamente dal connettore.
Due potenziometri controllano il tempo di lavoro e il tempo di pausa.
Il ciclo lavoro-pausa viene ripetuto ciclicamente per tutto il periodo in cui il PN 1 è alimentato.
Un comodo pulsante test consente la verifica del buon funzionamento del timer.

DESCRIPTION
Le temporisateur cyclique ALTAIR PN 1 est un timer avec interrupteur, très simple et économique. 
L’alimentation au chargement est fournie directement par le connecteur. 
Deux potentiomètres contrôlent le temps de travail et le temps de pause. 
Le cycle travail-pause est répété en alternance pendant toute la période dans laquelle le PN 1 est alimenté.

FUNZIONI PRINCIPALI 
• Pulsante Test 
• Completo di Connettore Tipo DIN 43650
• Tempo Lavoro e Tempo Pausa 
   Regolabile con Potenziometro

FONCTIONS PRINCIPALES 
• Bouton Test 
• Avec Connecteur DIN 43650
• Temps Fonctionnement et Temps Pause Réglable
   par Potentiometre
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PN 1

STRUMENTO
DI CONTROLLO 

TEMPORIZZATORE
CICLICO

INSTRUMENT 
DE CONTRÔLE
GÉNÉRATEUR

CYCLIQUE

A1

DIMENSIONI / DIMENSIONS 

CARATTERISTICHE TECNICHE / CARACTERISTIQUES TECHNIQUES

Alimentazione / Alimentation			   230 VAC (± 10%) 50/60 Hz 
			   110 VAC (± 10%) 50/60 Hz
			   24 VAC (± 10%) 50/60 Hz	

Tempo di impulso / Temps d’impulsion		  2 ÷ 20 sec.

Contenitore / Conteneur 			   ABS

Connessioni / Connexions 			   DIN 43650A / ISO440

Temperatura / Température  			   -15° ÷ 50° [ C ]

Corrente / Corrente			   4 mA max

Fusibili di rete			   Consigliato n. 1 fusibile  da 1A rapido
Fusibles de réseau			   Recommandé nr. 1 fusible 1A rapide

Grado di protezione / Degré de protection	  	 IP 65

Tensione uscita / Tension sortie			  Fissa equivalente alla tensione in ingresso
			   Fix et égale par la tension d’entrée

Tempo di pausa manuale / Temps de pause manuel 	 5 ÷ 40 min

Numero di uscite / Nombre de sorties		  1

Dimensioni / Dimensions			   50,7 x 84,7 x 28 mm

28 mm
22,9 mm50,7 mm

36,4 mm 30,1 mm

26
 m

m

24
7 

m
m

Altair si riserva il diritto di apportare modifiche al presente catalogo e/o alle apparecchiature prodotte senza preavviso declinando ogni responsabilità 
in merito.
Altair se réserve le droit d’apporter des modifications au présent catalogue et/ou appareillages produits sans préavis en déclinant toute responsabilité 
en la matière.
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PN 2 ÷ 12

STRUMENTO
DI CONTROLLO

TEMPORIZZATORE
CICLICO DIGITALE

INSTRUMENT
DE CONTRÔLE
GÉNÉRATEUR

CYCLIQUE 
NUMERIQUE

A2

DESCRIZIONE
Gli strumenti di controllo della serie PN ALTAIR sono quanto di più moderno oggi disponibile sul mercato. 
Sono realizzati per comandare elettrovalvole a membrana su filtri depolveratori. Un display ampio a cristalli 
liquidi retroilluminato indica chiaramente ogni passaggio dei dati richiesti.
Il menu per le impostazioni è a scorrimento rapido con un funzionamento intuitivo che permette la selezione 
fra 2 lingue differenti.
Il pannello di comando è posto direttamente sulla parte frontale del contenitore consentendo un rapida 
regolazione dei parametri di lavoro senza la necessità di aprire coperchi. È disponibile un’utile conta ore/impulsi 
facilmente consultabile. Il contenitore ha un elevato grado di protezione dalla polvere e dall’acqua.
Le dimensioni ridotte e la facilità di impiego rendono questo generatore ciclico adatto a tutte le applicazioni 
di media e piccola grandezza.

DESCRIPTION
Les instruments de contrôle de la série PN ALTAIR sont les instruments les plus modernes actuellement 
présents sur le marché.
Ils sont réalisés pour commander des électrovalves à membrane sur des filtres dépoussiéreurs. Un grand 
écran à cristaux liquides rétro-éclairé indique clairement tout passage des données demandées.
Le menu pour les réglages est à défilement rapide avec un fonctionnement intuitif qui permet la sélection 
entre 2 langues différentes.
Le panneau de commande est placé directement sur la partie frontale du conteneur en permettant un réglage 
rapide des paramètres de travail sans qu’il ne soit nécessaire d’ouvrir des couvercles. Un compteur 
d’heures/impulsions utile et facilement consultable est disponible. Le conteneur a un degré de protection 
élevé contre la poussière et l’eau.
Grâce à ses dimensions réduites et sa facilité d’emploi ce générateur cyclique est adapté à toutes les 
applications de moyenne et petite dimension.

FUNZIONI PRINCIPALI
• Menù Rapido ed Intuitivo 
• Multilingua (It, Fr, Uk, De, Es)
• Display Retroilluminato 16 Caratteri
• 2 ÷ 12 Numero di Uscite 
• Multi Tensione In / Out 
• Parametri Ottimali Preimpostati
• Conta Ore - Impulsi
• Comando per Attivazione Esterna Post Pulizia
• Conforme CE (89/36 EEC e 93/68 EEC)
• Conforme EC/94/9 ATEX      II 3D (zona 22) Opzionale

FONCTIONS PRINCIPALES
• Menu Rapide et Intuitif  
• Multilingue (It, Fr, Uk, De, Es)
• Écran Rétro - éclairé 16 Caractères
• 2 ÷ 12 Nombre de Sorties
• Multi Tension In / Out 
• Paramètres Excellents Pré-réglés
• Compteur d’Heures - Impulsions
• Commande pour Activation Externe après Nettoyage
• Conforme CE (89/36 EEC et 93/68 EEC)
• Conforme EC/94/9 ATEX      II 3D (zone 22) Option



Rev. January 2018

ALTAIR s.r.l.
Leinì (TO) - Italia
Tel: (+39) 011 99 73 113
Fax: (+39) 011 99 88 546
info@altair-sr l.com - www.altair-sr l.com
Cer tified UNI EN ISO 9001:2000 N. I1251/8526D

ST
RU

M
EN

TI
 D

I C
O

NT
RO

LL
O

 - 
CO

NT
RO

L 
IN

ST
RU

M
EN

TS
  -

 IN
ST

RU
M

EN
TS

 D
E 

CO
NT

RÔ
LE

 - 
 K

O
NT

RO
LI

NS
TR

UM
EN

TS
 - 

IN
ST

RU
M

EN
TO

S 
DE

 C
O

NT
RO

L 
- I

NS
TR

UM
EN

TO
S 

DE
 C

O
NT

RO
LE

PN 2 ÷ 12

STRUMENTO
DI CONTROLLO

TEMPORIZZATORE
CICLICO DIGITALE

INSTRUMENT
DE CONTRÔLE
GÉNÉRATEUR

CYCLIQUE 
NUMERIQUE

A2

DIMENSIONI / DIMENSIONS 

CARATTERISTICHE TECNICHE / CARACTERISTIQUES TECHNIQUES

Alimentazione / Alimentation		  Standard / Estándar: 24/115/230 VAC (± 10%), 50/60 Hz 
		  Opzionale / Option: 48 VAC (± 10%) 50/60 Hz
			            24 VDC (± 10%) 50/60 Hz

Tempo di impulso / Temps d’impulsion	 0,050 ÷ 10 sec

Contenitore / Conteneur		  ABS grigio, coperchio trasparente
		  ABS gris, couvercle transparent

Dimensioni / Dimensions	  	 180 x 130 x 100 mm

Peso / Poids		  ~ 2 kg	

Connessioni / Connexions		  Morsettiere sez. max 2,5 mm2

		  Plaques à bornes sec. max 2,5 mm2

Temperatura / Température		  - 15° ÷ 50° [C]

Potenza Assorbita / Puissance Absorbée	 25 VA - 20W

Fusibili di rete / Fusibles de réseau	 500 mA - ritardato rete / retardé réseau 115 V / 230  
		  2A ritardato rete / retardé réseau 24/48 V

Grado di protezione / Degré de protection	 IP 65

Tensione uscita / Tension sortie	    	 Standard / Estándar: 24/115/230 VAC (± 10%), 50/60 Hz 
		  Opzionale / Option: 48 VAC (± 10%) 50/60 Hz
			            24 VDC (± 10%) 50/60 Hz

Tempo di pausa  manuale / Temps de pause manuel	1 sec ÷ 50 min

Comando a distanza / Commande à distance	 Attivabile da comando esterno esente da tensione (Opzionale)
		  Activable par commande externe sans tension (Option)

Conta ore / Compteur d’heures		 0 ÷ 10.000 ore / heures

Numero di uscite / Nombre de sorties	 2 ÷12

130 mm

18
0 

m
m

100 mm

Altair si riserva il diritto di apportare modifiche al presente catalogo e/o alle apparecchiature prodotte senza preavviso declinando ogni responsabilità 
in merito.
Altair se réserve le droit d’apporter des modifications au présent catalogue et/ou appareillages produits sans préavis en déclinant toute responsabilité 
en la matière.
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GF 4 ÷ 16

STRUMENTO
DI CONTROLLO

TEMPORIZZATORE
CICLICO DIGITALE

INSTRUMENT
DE CONTRÔLE
GÉNÉRATEUR

CYCLIQUE
NUMERIQUE

A3

DESCRIZIONE
Gli strumenti di controllo della serie GF ALTAIR sono quanto di più moderno e completo oggi disponibile 
sul mercato. 
Sono realizzati per comandare elettrovalvole a membrana su filtri depolveratori. Un display ampio a cristalli 
liquidi retroilluminato indica chiaramente ogni passaggio dei dati richiesti.
Il menu per le impostazioni è a scorrimento rapido con un funzionamento intuitivo che permette la selezione 
fra 5 lingue differenti. 
Questo strumento dispone inoltre del riconoscimento automatico del numero di valvole collegate, della funzione 
di post lavaggio ad attivazione manuale e del conta ore / impulsi. 
La tensione di entrata e di uscita è rapidamente selezionabile.

DESCRIPTION
Les instruments de contrôle de la série GF ALTAIR sont les plus modernes et les plus complets actuellement 
disponibles sur le marché.
Ils sont réalisés pour commander des électrovalves à membrane sur filtres dépoussiéreurs. Un grand écran 
à cristaux liquides rétro-éclairé indique clairement chaque passage des données demandées.
Le menu pour les configurations est à défilement rapide avec un fonctionnement intuitif qui permet la sélection 
parmi 5 langues différentes.
Cet instrument dispose en outre de la reconnaissance  automatique du nombre de valves raccordées, de la 
fonction de post lavage à activation manuelle et du compteur d’heures / impulsions. 
La tension d’entrée et de sortie est rapidement sélectionnable.

FUNZIONI PRINCIPALI
• Menù Rapido ed Intuitivo 
• Multilingua (It, Fr, Uk, Es, De)
• Display Retroilluminato 20 Caratteri
• 4-16 Numero di Uscite 
• Post Lavaggio Manuale
• Multi Tensione In / Out 
• Riconoscimento Automatico delle Uscite
• Parametri Ottimali Preimpostati
• Conta Ore - Impulsi
• Attivazione Automatica Post Pulizia con Lettura Non
   Visiva del ∆P (Opzionale)
• Conforme CE (89/36 EEC e 93/68 EEC)
• Conforme EC/94/9 ATEX      II 3D (zona 22) Opzionale

FONCTIONS PRINCIPALES 
• Menu Rapide et Intuitif  
• Multilingue (It, Fr, Uk, Es, De)
• Écran Rétro - éclairé 20 Caractères
• 4 ÷ 16 Nombre de Sorties
• Post Lavage Manuel
• Multi Tension In/Out 
• Reconnaissance Automatique des Sorties
• Paramètres Excellents Pré-réglés
• Compteur d’Heures - Impulsions
• Activation Automatique Après Nettoyage avec Lecture Non
   Visuelle du Δp (en Option)
• Conforme CE (89/36 EEC et 93/68 EEC)
• Conforme EC/94/9 ATEX      II 3D (zone 22) Option
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GF 4 ÷ 16

STRUMENTO
DI CONTROLLO

TEMPORIZZATORE
CICLICO DIGITALE

INSTRUMENT
DE CONTRÔLE
GÉNÉRATEUR

CYCLIQUE
NUMERIQUE

A3

DIMENSIONI / DIMENSIONS

CARATTERISTICHE TECNICHE / CARACTERISTIQUES TECHNIQUES

225 mm
206 / 207 mm

198 mm

198 mm

104,5 mm
80 mm

10 mm
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59 mm
53,5 mm

Alimentazione / Alimentation		  Standard/Estándar: 24/115/230 VAC (± 10%), 50/60 Hz 
		  Opzionale / Option: 48 VAC (± 10%) 50/60 Hz
			         24 VDC (± 10%) 50/60 Hz

Tempo di impulso / Temps d’impulsion	 0,050 ÷ 10 sec

Contenitore / Conteneur		  ABS grigio, coperchio trasparente
		  ABS gris, couvercle transparent

Dimensioni / Dimensions	  	 225 x 185 x 104,5 mm

Peso / Poids		  ~ 1,6 kg	

Connessioni / Connexions		  Morsettiere sez. max 2,5 mm2

		  Plaques à bornes sec. max 2,5 mm2

Temperatura / Température		  - 15° ÷ 50° [C]

Potenza Assorbita / Puissance Absorbée	 25 VA - 20W

Fusibili di rete / Fusibles de réseau     	 IN 500 mA - ritardato rete / retardé réseau 115 V / 230  
		  OUT 2A ritardato rete / retardé réseau 24/48 V

Grado di protezione / Degré de protection	 IP 65

Tensione uscita / Tension sortie 	 Standard/Estándar: 24/115/230 VAC (± 10%), 50/60 Hz 
		  Opzionale / Option: 48 VAC (± 10%) 50/60 Hz
			         24 VDC (± 10%) 50/60 Hz

Tempo di pausa manuale / Temps de pause manuel	 1 sec ÷ 50 min

N° cicli di pulizia finale / N° cycles de nettoyage final	 0 ÷ 99 volte / fois

Comando a distanza / Commande à distance	 Attivabile da comando esterno esente da tensione
		  Activable par commande externe sans tension

Conta ore / Compteur d’heures		 0 ÷ 10.000 ore / heures

Numero di uscite / Nombre de sorties	 4 ÷ 16

Altair si riserva il diritto di apportare modifiche al presente catalogo e/o alle apparecchiature prodotte senza preavviso declinando ogni responsabilità 
in merito.
Altair se réserve le droit d’apporter des modifications au présent catalogue et/ou appareillages produits sans préavis en déclinant toute responsabilité 
en la matière.
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GF 16 ÷ 90

STRUMENTO 
DI CONTROLLO

TEMPORIZZATORE
CICLICO DIGITALE

INSTRUMENT
DE CONTRÔLE
GÉNÉRATEUR

CYCLIQUE 
NUMERIQUE

A4

DESCRIZIONE
Gli strumenti di controllo della serie GF ALTAIR sono quanto di più moderno e completo oggi disponibile 
sul mercato.
Sono realizzati per comandare elettrovalvole a membrana su filtri depolveratori. Un display ampio a cristalli 
liquidi retroilluminato indica chiaramente ogni passaggio dei dati richiesti.
Il menu per le impostazioni è a scorrimento rapido con un funzionamento intuitivo che permette la selezione 
fra 5 lingue differenti. 
Questo strumento dispone inoltre del riconoscimento automatico del numero di valvole collegate, della funzione 
di post lavaggio ad attivazione manuale e del conta ore / impulsi. 
La tensione di entrata e di uscita è rapidamente selezionabile.

DESCRIPTION
Les instruments de contrôle de la série GF ALTAIR sont les plus modernes et les plus complets actuellement 
disponibles sur le marché.
Ils sont réalisés pour commander des électrovalves à membrane sur filtres dépoussiéreurs. Un grand écran 
à cristaux liquides rétro-éclairé indique clairement chaque passage des données demandées.
Le menu pour les configurations est à défilement rapide avec un fonctionnement intuitif qui permet la sélection 
parmi 5 langues différentes.
Cet instrument dispose en outre de la reconnaissance  automatique du nombre de valves raccordées, de la 
fonction de post lavage à activation manuelle et du compteur d’heures / impulsions. 
La tension d’entrée et de sortie est rapidement sélectionnable.

FUNZIONI PRINCIPALI
• Menù Rapido ed Intuitivo 
• Multilingua (It, Fr, Uk, Es, De)
• Display Retroilluminato 20 Caratteri
• 16-90 Numero di Uscite 
• Post Lavaggio Manuale
• Multi Tensione In / Out 
• Riconoscimento Automatico delle Uscite
• Parametri Ottimali Preimpostati
• Conta Ore - Impulsi
• Attivazione Automatica Post Pulizia con Lettura Non
   Visiva del ∆P (Opzionale)
• Conforme CE (89/36 EEC e 93/68 EEC)
• Conforme EC/94/9 ATEX      II 3D (zona 22) Opzionale

FONCTIONS PRINCIPALES 
• Menu Rapide et Intuitif  
• Multilingue (It, Fr, Uk, Es, De)
• Écran Rétro - éclairé 20 Caractères
• 16 ÷ 90 Nombre de Sorties
• Post Lavage Manuel
• Multi Tension In/Out 
• Reconnaissance Automatique des Sorties
• Paramètres Excellents Pré-réglés
• Compteur d’Heures - Impulsions
• Activation Automatique Après Nettoyage avec Lecture Non
   Visuelle du Δp (en Option)
• Conforme CE (89/36 EEC et 93/68 EEC)
• Conforme EC/94/9 ATEX      II 3D (zone 22) Option
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GF 16 ÷ 90

STRUMENTO
DI CONTROLLO

TEMPORIZZATORE
CICLICO DIGITALE

INSTRUMENT
DE CONTRÔLE
GÉNÉRATEUR

CYCLIQUE 
NUMERIQUE

A4

DIMENSIONI / DIMENSIONS 

CARATTERISTICHE TECNICHE / CARACTERISTIQUES TECHNIQUES

Altair si riserva il diritto di apportare modifiche al presente catalogo e/o alle apparecchiature prodotte senza preavviso declinando ogni responsabilità 
in merito.
Altair se réserve le droit d’apporter des modifications au présent catalogue et/ou appareillages produits sans préavis en déclinant toute responsabilité 
en la matière.
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Alimentazione / Alimentation		  Standard: 115/230 VAC (± 10%), 50/60 Hz 
		  (selezionabile con jumper / sélectionnable avec jumper)
		  Opzionale / Option: 24/48 VAC (± 10%),
			           50/60 Hz - 24 VDC  (± 10%)

Tempo di impulso / Temps d’impulsion	 0,050 ÷ 10 sec

Contenitore / Conteneur		  ABS grigio, coperchio trasparente
		  ABS gris, couvercle transparent

Dimensioni / Dimensions	  	 242 x 216 x 103,2 mm (16 ÷ 30 uscite / sorties)
		  + 1 (230 x 300 x 130 mm) fino a 60 uscite / Jusqu’ à 60 sorties
		  + 2 (230 x 300 x 130 mm) fino a 90 uscite / Jusqu’ à 90 sorties

Peso / Poids		  ~ 2,2 kg	         fino a 30 uscite / Jusqu’ à 30 sorties
		  ~ 2,2 kg + ~ 4 kg   fino a 60 uscite / Jusqu’ à 60 sorties
		  ~ 2,2 kg + ~ 5 kg   fino a 90 uscite / Jusqu’ à 90 sorties

Connessioni / Connexions		  Morsettiere sez. max 2,5 mm2
		  Plaques à bornes sec. max 2,5 mm2

Temperatura / Température		  - 15° ÷ 50° [C]

Potenza Assorbita / Puissance Absorbée	 25 VA - 20W

Fusibili di rete / Fusibles de réseau       	 IN 500 mA - ritardato rete / retardé réseau 115 V / 230  
		  OUT 2A ritardato rete / retardé réseau 24/48 V

Grado di protezione / Degré de protection	 IP 65

Tensione uscita / Tension sortie  	 Standard / Estándar: 24 VAC (±10%) 50/60Hz - 24 VDC  (±10%)
		  (selezionabile con jumper / sélectionnable avec jumper)
		  Opzionale / Option: 115/230/48 VAC (± 10%) 50/60Hz
		  Triac optoisolati - zero crossing / Triac opto-isolés – zéro crossing

Tempo di pausa manuale / Temps de pause manuel	 1 sec ÷ 50 min

N° cicli di pulizia finale / N° cycles de nettoyage final	 0 ÷ 99 volte / fois

Comando a distanza / Commande à distance	 Attivabile da comando esterno esente da tensione (Opzionale)
		  Activable par commande externe sans tension (Option)

Conta ore / Compteur d’heures		 0 ÷ 10.000 ore / heures

Numero di uscite / Nombre de sorties	 16 ÷ 90
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GFQ 4 ÷ 102

STRUMENTO
DI CONTROLLO

TEMPORIZZATORE
CICLICO DIGITALE

INSTRUMENT
DE CONTRÔLE
GÉNÉRATEUR

CYCLIQUE 
NUMERIQUE

A5

DESCRIZIONE
Gli strumenti di controllo della serie GFQ ALTAIR sono quanto di più moderno e completo oggi disponibile 
sul mercato, concepiti per essere installati ad incasso su quadro elettrico. 
Sono realizzati per comandare elettrovalvole a membrana su filtri depolveratori. Un display ampio a cristalli 
liquidi retroilluminato indica chiaramente ogni passaggio dei dati richiesti.
Il menu per le impostazioni è a scorrimento rapido con un funzionamento intuitivo che permette la selezione 
fra 5 lingue differenti. 
Questo strumento dispone inoltre del riconoscimento automatico del numero di valvole collegate, della funzione 
di post lavaggio ad attivazione manuale e del conta ore / impulsi. 
La tensione di entrata e di uscita è rapidamente selezionabile.

DESCRIPTION
Les instruments de contrôle de la série GFQ ALTAIR sont les plus modernes et les plus complets actuellement 
disponibles sur le marché, conçus pour être installés à encastrement sur tableau électrique.
Ils sont réalisés pour commander des électrovalves à membrane sur filtres dépoussiéreurs. Un grand écran 
à cristaux liquides rétro-éclairé indique clairement chaque passage des données demandées.
Le menu pour les configurations est à défilement rapide avec un fonctionnement intuitif qui permet la sélection 
parmi 5 langues différentes.
Cet instrument dispose en outre de la reconnaissance  automatique du nombre de valves raccordées, de la 
fonction de post lavage à activation manuelle et du compteur d’heures / impulsions. 
La tension d’entrée et de sortie est rapidement sélectionnable.

FUNZIONI PRINCIPALI 
•  Fissaggio ad Incasso per Quadro Elettrico
• Menù Rapido ed Intuitivo 
• Multilingua (It, Fr, Uk, De, Es, Nl)
• Display Retroilluminato
• Numero di Uscite 4 ÷ 102
• Post Lavaggio Manuale
• Multi Tensione In / Out 
• Riconoscimento Automatico delle Uscite
• Parametri Ottimali Preimpostati
• Conta Ore - Impulsi
• Inrefaccia PC Esterno
• Attivazione in Remoto Post Pulizia
• Attivazione Automatica Post Pulizia con Lettura Non  
   Visiva del ∆P (Opzionale)
• Conforme CE (89/36 EEC e 93/68 EEC)
• Conforme EC/94/9 ATEX      II 3D (zona 22) Opzionale

FONCTIONS PRINCIPALES
• Fixation à Encastrement sur Tableau Électrique
• Menu Rapide et Intuitif  
• Multilingue (It, Fr, Uk, De, Es, Nl)	
• Écran Rétro - éclairé
• Nombre de Sorties 4 ÷ 102
• Post Lavage Manuel
• Multi Tension In / Out 
• Reconnaissance Automatique des Sorties
• Paramètres Excellents Pré-réglés
• Compteur d’Heures - Impulsions
• Interface PC Exterieur
• Activation à Distance
• Activation Automatique Après Nettoyage avec Lecture Non 
   Visuelle du Δp (en Option)
• Conforme CE (89/36 EEC et 93/68 EEC)
• Conforme EC/94/9 ATEX      II 3D (zone 22) Option
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GFQ 4 ÷ 102

STRUMENTO
DI CONTROLLO

TEMPORIZZATORE
CICLICO DIGITALE

INSTRUMENT
DE CONTRÔLE
GÉNÉRATEUR

CYCLIQUE 
NUMERIQUE

A5

Alimentazione / Alimentation		  Standard: 115/230 VAC (± 10%), 50/60 Hz 
		  Opzionale / Option: 24/48 VAC (± 10%), 50/60 Hz
			            24 VDC (± 10%)

Tempo di impulso / Temps d’impulsion	 0,050 ÷ 10 sec

Contenitore / Conteneur		  Alluminio, pannello in poliestere
		  Aluminium, panneau en poliester

Dimensioni / Dimensions		  91 x 91 x 150 mm, fino a 12 uscite / Jusqu’ à 12 sorties
		  + 1 (230 x 300 x 130 mm) fino a 42 uscite / Jusqu’ à 42 sorties	
		  + 2 (230 x 300 x 130 mm) fino a 72 uscite / Jusqu’ à 72 sorties
		  + 3 (230 x 300 x 130 mm) fino a 102 uscite / Jusqu’ à 102 sorties

Peso / Poids		  ~ 2 kg fino a 12 uscite / Jusqu’ à 12 sorties
		  ~ 2 kg + ~ 4 kg fino a 42 uscite / Jusqu’ à 42 sorties
		  ~ 2 kg + ~ 5 kg fino a 72 uscite / Jusqu’ à 72 sorties
		  ~ 2 kg + ~ 6,5 kg fino a 102 uscite / Jusqu’à 102 sorties

Connessioni / Connexions		  Morsettiere sez. max 2,5 mm2

		  Plaques à bornes sec. max 2,5 mm2

Temperatura / Température		  - 15° ÷ 50° [C]

Potenza Assorbita / Puissance Absorbée	 25 VA - 20W

Fusibili di rete / Fusibles de réseau	 500 mA - ritardato rete / retardé réseau 115 V / 230
		  2A ritardato rete / retardé réseau 24/48 V

CARATTERISTICHE TECNICHE / CARACTERISTIQUES TECHNIQUES

Tensione uscita / Tension sortie		 Standard / Estándar: 24 VAC (±10%) 50/60Hz - 24 VDC  (±10%)
		  Opzionale / Option: 115/230/48 VAC (± 10%) 50/60Hz
		  Triac optoisolati - zero crossing / Triac opto-isolés - zéro crossing

Tempo di pausa manuale / Temps de pause manuel	 1 sec ÷ 50 min

N° cicli di pulizia finale / N° cycles de nettoyage final	 0 ÷ 99 volte / fois

Comando a distanza / Commande à distance	 Attivabile da comando esterno esente da tensione (Opzionale)
		  Activable par commande externe sans tension (Option)

Conta ore / Compteur d’heures		 0 ÷ 10.000 ore / heures

DIMENSIONI / DIMENSIONS

Numero di uscite / Nombre de sorties	 4 ÷ 102

96 mm
150 mm9 mm91 mm

96
 m

m

Altair si riserva il diritto di apportare modifiche al presente catalogo e/o alle apparecchiature prodotte senza preavviso declinando ogni responsabilità 
in merito.
Altair se réserve le droit d’apporter des modifications au présent catalogue et/ou appareillages produits sans préavis en déclinant toute responsabilité 
en la matière.
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SF 4 ÷ 16

STRUMENTO
DI CONTROLLO

ECONOMIZZATORE

INSTRUMENT 
DE CONTRÔLE
ECONOMIZEUR

A6

DESCRIZIONE
Gli strumenti di controllo della serie SF ALTAIR sono quanto di più moderno e completo oggi disponibile 
sul mercato. 
Sono realizzati per comandare elettrovalvole a membrana su filtri depolveratori. Un display ampio a cristalli 
liquidi retroilluminato indica chiaramente ogni passaggio dei dati richiesti.
Il menu per le impostazioni è a scorrimento rapido con un funzionamento intuitivo che permette la selezione 
fra 5 lingue differenti e la possibilità di selezionare 3 scale diverse di lettura per la pressione (mbar, kPa e 
mmH2O). Il livello di intasamento è visualizzabile in scala numerica e/o grafica, inoltre la disattivazione della 
funzione precoating, il riconoscimento delle valvole collegate, e la funzione di post lavaggio sono completamente 
automatiche.
Ciò che rende assolutamente innovativa la serie SF è il software installato, nel potente microprocessore, 
che gestisce la funzione full auto (nella pagina successiva un grafico dimostra il suo funzionamento). Questa 
funzione rende lo strumento completamente autonomo ed indipendente nella gestione del lavaggio dei filtri, 
modulando tempo di pausa e sparo in virtù del livello di intasamento.
La “pulizia” quindi viene incrementata o diminuita automaticamente in funzione dell’esigenza reale, con 
un’ottimizzazione dell’economia dell’intero sistema.

DESCRIPTION
Les instruments de contrôle de la série SF ALTAIR sont les plus modernes et les plus complets actuellement 
disponibles sur le marché.
Ils sont réalisés pour commander des électrovalves à membrane sur filtres dépoussiéreurs. Un grand écran 
à cristaux liquides rétro-éclairé indique clairement chaque passage des données demandées. 
Le menu pour les configurations est à défilement rapide avec un fonctionnement intuitif qui permet la sélection 
parmi 5 langues différentes et la possibilité de sélectionner 3 échelles différentes de lecture pour la pression 
(mbar, kPa et mmH2O). Le niveau de colmatage peut être visualisé à l’échelle numérique et/ou graphique, en 
outre la désactivation de la fonction precoating, la reconnaissance des valves reliées, et la fonction de post 
lavage sont complètement automatiques.
Ce qui rend absolument innovatrice la série SF est le software installé, dans un microprocesseur puissant, 
qui gère la fonction full auto (dans la page suivante un graphique illustre son fonctionnement). Cette fonction 
rend l’instrument complètement autonome et indépendant dans la gestion du lavage des filtres, en modulant 
temps de pause et décharge en vertu du niveau de colmatage. 
Le “nettoyage” est donc augmenté ou diminué automatiquement en fonction de l’exigence réelle, avec une 
optimisation de l’économie de tout le système.

FUNZIONI PRINCIPALI 
• Menù Rapido ed Intuitivo 
• Multilingua (It, Fr, Uk, De, Es, Nl)
• Pressione Multiscala mbar - kPa - mmH2O - ”H2O
• ∆p Numerico e Grafico 
• Display Retroilluminato 
• 4 ÷ 16 Numero di Uscite 
• N° 2 Relè di Allarme 
• Post Lavaggio Automatico
• Disattivazione Precoating Automatica 
• Multi Tensione In / Out 
• Riconoscimento Automatico delle Uscite
• Lavaggio Full - Auto
• Parametri Ottimali Preimpostati
• Blocco Tastiera
• Conta Ore - Impulsi  
• Conforme CE (89/36 EEC e 93/68 EEC)
• Conforme EC/94/9 ATEX      Opzionale

FONCTIONS PRINCIPALES 
• Menu Rapide et Intuitif 
• Multilingue (It, Fr, Uk, De, Es, Nl)
• Pression Multi-échelle mbar - kPa - mmH2O - ”H2O
• ∆p Numérique et Graphique 
• Écran Rétro-éclairé 
• 4 ÷ 16 Nombre de Sorties
• N° 2 Relais d’Alarme
• Post Lavage Automatique
• Désactivation Precoating Automatique 
• Multi - Tension In / Out 
• Reconnaissance Automatique des Sorties
• Lavage Full - Auto
• Paramètres Excellents Pré-réglés
• Verrouillage du Clavier
• Compteur d’Heures - Impulsions 
• Conforme CE (89/36 EEC et 93/68 EEC)
• Conforme EC/94/9 ATEX      Option
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STRUMENTO
DI CONTROLLO

ECONOMIZZATORE

INSTRUMENT 
DE CONTRÔLE
ECONOMIZEUR

A6

Altair si riserva il diritto di apportare modifiche al presente catalogo e/o alle apparecchiature prodotte senza preavviso declinando ogni responsabilità 
in merito.
Altair se réserve le droit d’apporter des modifications au présent catalogue et/ou appareillages produits sans préavis en déclinant toute responsabilité 
en la matière.

CARATTERISTICHE TECNICHE / CARACTERISTIQUES TECHNIQUES

GRAFICO FUNZIONE FULL AUTO / DIAGRAMME FONCTION FULL AUTO

∆p Level

Pulse jet

Alimentazione / Alimentation			   Standard / Estándar: 24/115/230 VAC (± 10%), 50/60 Hz 
		        Opzionale / Option: 48 VAC (± 10%) 50/60 Hz	
	         	       	                24 VDC (± 10%) 50/60 Hz

∆P operativo / ∆P opératif			   0 ÷ 10 [kPa] / 0 ÷ 100 mbar / 0 ÷ 1000 mmH2O

Tempo di impulso / Temps d’impulsion		  0,050 ÷ 10 sec

Contenitore / Conteneur			   ABS grigio, coperchio trasparente
						      ABS gris, couvercle transparent

Dimensioni / Dimensions			   225 x 185 x 104,5 mm

Peso / Poids				    ~ 1,6 kg	

Connessioni / Connexions			   Morsettiere sez. max 2,5 mm2

						      Plaques à bornes sec. max 2,5 mm2

Temperatura / Température			   - 15° ÷ 50° [C]

Potenza Assorbita / Puissance Absorbée 	 25 VA - 20W

Fusibili di rete / Fusibles de réseau 		  IN 500 mA - ritardato rete / retardé réseau 115 V / 230  
						      OUT 2A ritardato rete / retardé réseau 24/48 V

Grado di protezione / Degré de protection	 IP 65

Tensione uscita / Tension sortie		  Standard / Estándar: 24/115/230 VAC (± 10%), 50/60 Hz
	               	       Opzionale / Option: 48 VAC (± 10%) 50/60 Hz
							                       24 VDC (± 10%) 50/60 Hz

Relè / Relais				    2 A 250 V AC

Tempo di pausa  manuale / Temps de pause manuel	 1 sec ÷ 50 min

Set allarme ∆P / Set alarme ∆P		  0 ÷ 10 [kPa] / 0 ÷ 100 mbar / 0 ÷ 1000 mmH2O

N° cicli di pulizia finale / N° cycles de nettoyage fina		  0 ÷ 99 volte / fois

Comando a distanza / Commande à distance	 Attivabile da comando esterno esente da tensione (Opzionale)
						      Activable par commande externe sans tension (Option)

∆P precoating / ∆P precoating		  0 ÷ 2,50 [kPa] / 0 ÷ 25 mbar / 0 ÷ 250 mmH2O

Conta ore / Compteur d’heures		  0 ÷ 10.000 ore / heures

Pressione massima applicabile / Pression maximum applicable	 0,5 bar

Numero di uscite / Nombre de sorties		  8 ÷ 12
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STRUMENTO
DI CONTROLLO

ECONOMIZZATORE

INSTRUMENT 
DE CONTRÔLE
ECONOMIZEUR

A7

DESCRIZIONE
Gli strumenti di controllo della serie SF ALTAIR sono quanto di più moderno e completo oggi disponibile 
sul mercato. 
Sono realizzati per comandare elettrovalvole a membrana su filtri depolveratori. Un display ampio a cristalli 
liquidi retroilluminato indica chiaramente ogni passaggio dei dati richiesti.
Il menu per le impostazioni è a scorrimento rapido con un funzionamento intuitivo che permette la selezione 
fra 5 lingue differenti e la possibilità di selezionare 3 scale diverse di lettura per la pressione (mbar, kPa e 
mmH2O). Il livello di intasamento è visualizzabile in scala numerica e/o grafica, inoltre la disattivazione della 
funzione precoating, il riconoscimento delle valvole collegate, e la funzione di post lavaggio sono completamente 
automatiche.
Ciò che rende assolutamente innovativa la serie SF è il software installato, nel potente microprocessore, 
che gestisce la funzione full auto (nella pagina successiva un grafico dimostra il suo funzionamento). Questa 
funzione rende lo strumento completamente autonomo ed indipendente nella gestione del lavaggio dei filtri, 
modulando tempo di pausa e sparo in virtù del livello di intasamento.
La “pulizia” quindi viene incrementata o diminuita automaticamente in funzione dell’esigenza reale, con 
un’ottimizzazione dell’economia dell’intero sistema.

DESCRIPTION
Les instruments de contrôle de la série SF ALTAIR sont les plus modernes et les plus complets actuellement 
disponibles sur le marché.
Ils sont réalisés pour commander des électrovalves à membrane sur filtres dépoussiéreurs. Un grand écran 
à cristaux liquides rétro-éclairé indique clairement chaque passage des données demandées. 
Le menu pour les configurations est à défilement rapide avec un fonctionnement intuitif qui permet la sélection 
parmi 5 langues différentes et la possibilité de sélectionner 3 échelles différentes de lecture pour la pression 
(mbar, kPa et mmH2O). Le niveau de colmatage peut être visualisé à l’échelle numérique et/ou graphique, en 
outre la désactivation de la fonction precoating, la reconnaissance des valves reliées, et la fonction de post 
lavage sont complètement automatiques.
Ce qui rend absolument innovatrice la série SF est le software installé, dans un microprocesseur puissant, 
qui gère la fonction full auto (dans la page suivante un graphique illustre son fonctionnement). Cette fonction 
rend l’instrument complètement autonome et indépendant dans la gestion du lavage des filtres, en modulant 
temps de pause et décharge en vertu du niveau de colmatage. 
Le “nettoyage” est donc augmenté ou diminué automatiquement en fonction de l’exigence réelle, avec une 
optimisation de l’économie de tout le système.

FUNZIONI PRINCIPALI 
• Menù Rapido ed Intuitivo 
• Multilingua (It, Fr, Uk, De, Es, Nl)
• Pressione Multiscala mbar - kPa - mmH2O - ”H2O
• ∆p Numerico e Grafico 
• Display Retroilluminato 
• 16 ÷ 90 Numero di Uscite 
• N° 2 Relè di Allarme 
• Post Lavaggio Automatico
• Disattivazione Precoating Automatica 
• Multi Tensione In / Out 
• Riconoscimento Automatico delle Uscite
• Lavaggio Full - Auto
• Parametri Ottimali Preimpostati
• Blocco Tastiera
• Conta Ore - Impulsi  
• Conforme CE (89/36 EEC e 93/68 EEC)
• Conforme EC/94/9 ATEX      Opzionale

FONCTIONS PRINCIPALES 
• Menu Rapide et Intuitif 
• Multilingue (It, Fr, Uk, De, Es, Nl)
• Pression Multi-échelle mbar - kPa - mmH2O - ”H2O
• ∆p Numérique et Graphique 
• Écran Rétro - éclairé 
• 16 ÷ 90 Nombre de Sorties
• N° 2 Relais d’Alarme
• Post Lavage Automatique
• Désactivation Precoating Automatique 
• Multi - Tension In / Out 
• Reconnaissance Automatique des Sorties
• Lavage Full - Auto
• Paramètres Excellents Pré-réglés
• Verrouillage du Clavier
• Compteur d’Heures - Impulsions 
• Conforme CE (89/36 EEC et 93/68 EEC)
• Conforme EC/94/9 ATEX      Option
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Alimentazione / Alimentation		  Standard / Estándar: 24/115/230 VAC (± 10%), 50/60 Hz 
	               	 Opzionale / Option: 48 VAC (± 10%) 50/60 Hz
	              		           24 VDC (± 10%) 50/60 Hz

∆P operativo / ∆P opératif		  0 ÷ 10 [kPa] / 0 ÷ 100 mbar / 0 ÷ 1000 mmH2O

Tempo di impulso / Temps d’impulsion	 0,050 ÷ 10 sec

Contenitore / Conteneur		  ABS grigio, coperchio trasparente
		  ABS gris, couvercle transparent

Dimensioni / Dimensions		  242 x 216 x 103,2 mm (16 ÷ 30 uscite / sortie)
		  + 1 (230 x 300 x 130 mm) fino a 60 uscite / Jusqu’ à 60 sorties
		  + 2 (230 x 300 x 130 mm) fino a 90 uscite / Jusqu’ à 90 sorties

Peso / Poids		  ~ 2,2 Kg	         fino a 30 uscite / Jusqu’ à 30 sorties
		  ~ 2,2 Kg + ~ 4 Kg   fino a 60 uscite / Jusqu’ à 60 sorties		
		  ~ 2,2 Kg + ~ 5 Kgf  fino a 90 uscite / Jusqu’ à 90 sorties

Connessioni / Connexions		  Morsettiere sez. max 2,5 mm2

		  Plaques à bornes sec. max 2,5 mm2

Temperatura / Température		  - 15° ÷ 50° [C]

Potenza Assorbita / Puissance Absorbée 	 25 VA - 20W

Fusibili di rete / Fusibles de réseau 	 IN 500 mA - ritardato rete / retardé réseau 115 V / 230  
		  OUT 2A ritardato rete / retardé réseau 24/48 V

Grado di protezione / Degré de protection	 IP 65

CARATTERISTICHE TECNICHE / CARACTERISTIQUES TECHNIQUES

Tensione uscita / Tension sortie		 Standard / Estándar: 24/115/230 VAC (± 10%), 50/60 Hz 
		  Opzionale / Option: 48 VAC (± 10%) 50/60 Hz
					               		            24 VDC (± 10%) 50/60 Hz

Relè / Relais		  2 A 250 V AC

Tempo di pausa manuale / Temps de pause manuel	1 sec ÷ 50 min

Set allarme ∆P / Set alarme ∆P		 0 ÷ 10 [kPa] / 0 ÷ 100 mbar / 0 ÷ 1000 mmH2O

N° cicli di pulizia finale / N° cycles de nettoyage fina	 0 ÷ 99 volte / fois

Comando a distanza / Commande à distance	 Attivabile da comando esterno esente da tensione (Opzionale)
		  Activable par commande externe sans tension (Option)

∆P precoating / ∆P precoating		  0 ÷ 2,50 [kPa] / 0 ÷ 25 mbar / 0 ÷ 250 mmH2O

Conta ore / Compteur d’heures		 0 ÷ 10.000 ore / heures

Pressione massima applicabile / Pression maximum applicable	 0,5 bar

GRAFICO FUNZIONE FULL AUTO / DIAGRAMME FONCTION FULL AUTO

∆p Level

Pulse jet

Numero di uscite / Nombre de sorties	 16 ÷ 90

Altair si riserva il diritto di apportare modifiche al presente catalogo e/o alle apparecchiature prodotte senza preavviso declinando ogni responsabilità 
in merito.
Altair se réserve le droit d’apporter des modifications au présent catalogue et/ou appareillages produits sans préavis en déclinant toute responsabilité 
en la matière.
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DESCRIZIONE
Gli strumenti di controllo della serie SF ALTAIR sono quanto di più moderno e completo oggi disponibile 
sul mercato. 
Sono realizzati per comandare elettrovalvole a membrana su filtri depolveratori. Un display ampio a cristalli 
liquidi retroilluminato indica chiaramente ogni passaggio dei dati richiesti.
Il menu per le impostazioni è a scorrimento rapido con un funzionamento intuitivo che permette la selezione 
fra 5 lingue differenti e la possibilità di selezionare 3 scale diverse di lettura per la pressione (mbar, kPa e 
mmH2O). Il livello di intasamento è visualizzabile in scala numerica e/o grafica, inoltre la disattivazione della 
funzione precoating, il riconoscimento delle valvole collegate, e la funzione di post lavaggio sono completamente 
automatiche.
Ciò che rende assolutamente innovativa la serie SF è il software installato, nel potente microprocessore, 
che gestisce la funzione full auto (nella pagina successiva un grafico dimostra il suo funzionamento). Questa 
funzione rende lo strumento completamente autonomo ed indipendente nella gestione del lavaggio dei filtri, 
modulando tempo di pausa e sparo in virtù del livello di intasamento.
La “pulizia” quindi viene incrementata o diminuita automaticamente in funzione dell’esigenza reale, con un 
ottimizzazione dell’economia dell’intero sistema.

DESCRIPTION
Les instruments de contrôle de la série SF ALTAIR sont les plus modernes et les plus complets actuellement 
disponibles sur le marché.
Ils sont réalisés pour commander des électrovalves à membrane sur filtres dépoussiéreurs. Un grand écran 
à cristaux liquides rétro-éclairé indique clairement chaque passage des données demandées. 
Le menu pour les configurations est à défilement rapide avec un fonctionnement intuitif qui permet la 
sélection parmi 5 langues différentes et la possibilité de sélectionner 3 échelles différentes de lecture pour 
la pression (mbar, kPa et mmH2O). Le niveau de colmatage peut être visualisé à l’échelle numérique et/ou 
graphique, en outre la désactivation de la fonction precoating, la reconnaissance des valves reliées, et la 
fonction de post lavage sont complètement automatiques.
Ce qui rend absolument innovatrice la série SF est le software installé, dans un microprocesseur puissant, 
qui gère la fonction full auto (dans la page suivante un graphique illustre son fonctionnement). Cette fonction 
rend l’instrument complètement autonome et indépendant dans la gestion du lavage des filtres, en modulant 
temps de pause et décharge en vertu du niveau de colmatage. 
Le “nettoyage” est donc augmenté ou diminué automatiquement en fonction de l’exigence réelle, avec une 
optimisation de l’économie de tout le système.

FUNZIONI PRINCIPALI 
• Menù Rapido ed Intuitivo 
• Multilingua (It, Fr, Uk, De, Es, Nl)
• Pressione Multiscala mbar - kPa - mmH2O - ”H2O
• ∆p Numerico e Grafico 
• Display Retroilluminato 
• 4 ÷ 16 Numero di Uscite 
• N° 2 Relè di Allarme 
• Post Lavaggio Automatico
• Disattivazione Precoating Automatica 
• Multi Tensione In/Out 
• Riconoscimento Automatico delle Uscite
• Lavaggio Full - Auto
• Parametri Ottimali Preimpostati
• Blocco Tastiera
• Conta Ore - Impulsi  
• Conforme CE (89 / 36 EEC e 93 / 68 EEC)
• Conforme EC/94/9 ATEX       Opzionale
• Display Grafico
• Menù ad Icone
• Visualizzazione Δp su un Gafico con Possibilità di Zoom
• Statistiche Avanzate (Grafico a Barre per il Numero di 
   Ore di Funzionamento ai vari Livelli di Intonamento)
• Gestione Dispositivo di Sbancamento tramite
   Timer Autonomo
• Funzione Integrata per Gestione Inverter con Lettura 
   di Pressione e Segnale 4-20 mA
• Possibilità di Scaricare i Dati di Lavoro con Presa USB
• Possibilità di Gestione del Filtro tramite Internet o PC

FONCTIONS PRINCIPALES 
• Menu Rapide et Intuitif 
• Multilingue (It, Fr, Uk, De, Es, Nl)
• Pression Multi-échelle mbar - kPa - mmH2O - ”H2O
• ∆p Numérique et Graphique 
• Écran Rétro-éclairé 
• 4 ÷ 16 Nombre de Sorties
• N° 2 Relais d’Alarme
• Post Lavage Automatique
• Désactivation Precoating Automatique 
• Multi - Tension In / Out 
• Reconnaissance Automatique des Sorties
• Lavage Full - Auto
• Paramètres Excellents Pré-réglés
• Verrouillage du clavier
• Compteur d’Heures - Impulsions 
• Conforme CE (89 / 36 EEC et 93 / 68 EEC)
• Conforme EC/94/9       ATEX Option
• Afficheur Graphique
• Menu à Icônes
• Visualisation Δp sur un Graphique avec Possibilité de Zoom
• Statistiques Avancées (Graphique à Barres pour le Nombre 
   d’Heures de Fonctionnement aux divers Niveaux d’Obturation)
• Gestion Dispositif d’Élimination du Matériel par Temporisateur
   Autonome
• Fonction Intégrée pour la Gestion Inverter avec Lecture de
   Pression et Signal 4-20 mA
• Possibilité de Télécharger les Données de Travail avec Prise USB
• Possibilité de Gérer le Filtre par Internet ou PC
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Altair si riserva il diritto di apportare modifiche al presente catalogo e/o alle apparecchiature prodotte senza preavviso declinando ogni responsabilità 
in merito.
Altair se réserve le droit d’apporter des modifications au présent catalogue et/ou appareillages produits sans préavis en déclinant toute responsabilité 
en la matière.

CARATTERISTICHE TECNICHE / CARACTERISTIQUES TECHNIQUES

GRAFICO FUNZIONE FULL AUTO / DIAGRAMME FONCTION FULL AUTO

∆p Level

Pulse jet

Alimentazione / Alimentation			   Standard / Estándar: 24/115/230 VAC (± 10%), 50/60 Hz 
	               	       Opzionale / Option: 48 VAC (± 10%) 50/60 Hz
	               	                                       24 VDC (± 10%) 50/60 Hz

∆P operativo / ∆P opératif				    0 ÷ 10 [kPa] / 0 ÷ 100 mbar / 0 ÷ 1000 mmH2O

Tempo di impulso / Temps d’impulsion			   0,050 ÷ 10 sec

Contenitore / Conteneur			   ABS grigio, coperchio trasparente
						      ABS gris, couvercle transparent

Dimensioni / Dimensions			   225 x 185 x 104,5 mm

Peso / Poids				    ~ 1,6 kg	

Connessioni / Connexions			   Morsettiere sez. max 2,5 mm2

						      Plaques à bornes sec. max 2,5 mm2

Temperatura / Température			   - 15° ÷ 50° [C]

Potenza Assorbita / Puissance Absorbée 		  25 VA - 20W

Fusibili di rete / Fusibles de réseau 		  IN 500 mA - ritardato rete / retardé réseau 115 V / 230  
						      OUT 2A ritardato rete / retardé réseau 24/48 V

Grado di protezione / Degré de protection		  IP 65

Tensione uscita / Tension sortie		  Standard / Estándar: 24/115/230 VAC (± 10%), 50/60 Hz 
	               	       Opzionale / Option: 48 VAC (± 10%) 50/60 Hz
							                       24 VDC (± 10%) 50/60 Hz

Relè / Relais				    2 A 250 V AC

Tempo di pausa manuale / Temps de pause manuel	 1 sec ÷ 50 min

Set allarme ∆P / Set alarme ∆P			   0 ÷ 10 [kPa] / 0 ÷ 100 mbar / 0 ÷ 1000 mmH2O

N° cicli di pulizia finale / N° cycles de nettoyage fina	 0 ÷ 99 volte / fois

Comando a distanza / Commande à distance	 Attivabile da comando esterno esente da tensione (Opzionale)
						      Activable par commande externe sans tension (Option)

∆P precoating / ∆P precoating		  0 ÷ 2,50 [kPa] / 0 ÷ 25 mbar / 0 ÷ 250 mmH2O

Conta ore / Compteur d’heures		  0 ÷ 10.000 ore / heures

Pressione massima applicabile / Pression maximum applicable	 0,5 bar

Numero di uscite / Nombre de sorties		  8 ÷ 12
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DESCRIZIONE
Gli strumenti di controllo della serie SF ALTAIR sono quanto di più moderno e completo oggi disponibile 
sul mercato. 
Sono realizzati per comandare elettrovalvole a membrana su filtri depolveratori. Un display ampio a cristalli 
liquidi retroilluminato indica chiaramente ogni passaggio dei dati richiesti.
Il menu per le impostazioni è a scorrimento rapido con un funzionamento intuitivo che permette la selezione 
fra 5 lingue differenti e la possibilità di selezionare 3 scale diverse di lettura per la pressione (mbar, kPa e 
mmH2O). Il livello di intasamento è visualizzabile in scala numerica e/o grafica, inoltre la disattivazione della 
funzione precoating, il riconoscimento delle valvole collegate, e la funzione di post lavaggio sono completamente 
automatiche.
Ciò che rende assolutamente innovativa la serie SF è il software installato, nel potente microprocessore, 
che gestisce la funzione full auto (nella pagina successiva un grafico dimostra il suo funzionamento). Questa 
funzione rende lo strumento completamente autonomo ed indipendente nella gestione del lavaggio dei filtri, 
modulando tempo di pausa e sparo in virtù del livello di intasamento.
La “pulizia” quindi viene incrementata o diminuita automaticamente in funzione dell’esigenza reale, con 
un’ottimizzazione dell’economia dell’intero sistema.

DESCRIPTION
Les instruments de contrôle de la série SF ALTAIR sont les plus modernes et les plus complets actuellement 
disponibles sur le marché.
Ils sont réalisés pour commander des électrovalves à membrane sur filtres dépoussiéreurs. Un grand écran 
à cristaux liquides rétro-éclairé indique clairement chaque passage des données demandées. 
Le menu pour les configurations est à défilement rapide avec un fonctionnement intuitif qui permet la 
sélection parmi 5 langues différentes et la possibilité de sélectionner 3 échelles différentes de lecture pour 
la pression (mbar, kPa et mmH2O). Le niveau de colmatage peut être visualisé à l’échelle numérique et/ou 
graphique, en outre la désactivation de la fonction precoating, la reconnaissance des valves reliées, et la 
fonction de post lavage sont complètement automatiques.
Ce qui rend absolument innovatrice la série SF est le software installé, dans un microprocesseur puissant, 
qui gère la fonction full auto (dans la page suivante un graphique illustre son fonctionnement). Cette fonction 
rend l’instrument complètement autonome et indépendant dans la gestion du lavage des filtres, en modulant 
temps de pause et décharge en vertu du niveau de colmatage. 
Le “nettoyage” est donc augmenté ou diminué automatiquement en fonction de l’exigence réelle, avec une 
optimisation de l’économie de tout le système.

FUNZIONI PRINCIPALI 
• Menù Rapido ed Intuitivo 
• Multilingua (It, Fr, Uk, De, Es, Nl)
• Pressione Multiscala mbar - kPa - mmH2O - ”H2O
• ∆p Numerico e Grafico 
• Display Retroilluminato 
• 4 ÷ 16 Numero di Uscite 
• N° 2 Relè di Allarme 
• Post Lavaggio Automatico
• Disattivazione Precoating Automatica 
• Multi Tensione In/Out 
• Riconoscimento Automatico delle Uscite
• Lavaggio Full - Auto
• Parametri Ottimali Preimpostati
• Blocco Tastiera
• Conta Ore - Impulsi  
• Conforme CE (89/36 EEC e 93/68 EEC)
• Conforme EC/94/9 ATEX      Opzionale
• Display Grafico
• Menù ad Icone
• Visualizzazione Δp su un Grafico con Possibilità di Zoom
• Statistiche Avanzate (Grafico a Barre per il Numero di 
   Ore di Funzionamento ai vari Livelli di Intonamento)
• Gestione Dispositivo di Sbancamento tramite Timer 
   Autonomo
• Funzione Integrata per Gestione Inverter con Lettura di 
   Pressione e Segnale 4-20 mA
• Possibilità di Scaricare i Dati di Lavoro con Presa USB
• Possibilità di Gestione del Filtro tramite Internet o PC

FONCTIONS PRINCIPALES 
• Menu Rapide et Intuitif 
• Multilingue (It, Fr, Uk, De, Es, Nl)
• Pression Multi-échelle mbar - kPa - mmH2O - ”H2O
• ∆p Numérique et Graphique 
• Écran Rétro-éclairé 
• 4 ÷ 16 Nombre de Sorties
• N° 2 Relais d’Alarme
• Post Lavage Automatique
• Désactivation Precoating Automatique 
• Multi - Tension In / Out 
• Reconnaissance Automatique des Sorties
• Lavage Full - Auto
• Paramètres Excellents Pré-réglés
• Verrouillage du Clavier
• Compteur d’Heures - Impulsions 
• Conforme CE (89/36 EEC et 93/68 EEC)
• Conforme EC/94/9 ATEX      Option
• Afficheur Graphique
• Menu à Icônes
• Visualisation Δp sur un Graphique avec Possibilité de Zoom
• Statistiques Avancées (Graphique à Barres pour le Nombre 
  d’Heures de Fonctionnement aux divers Niveaux d’Obturation)
• Gestion Dispositif d’Élimination du Matériel par Temporisateur     
   Autonome
• Fonction Intégrée pour la Gestion Inverter avec Lecture de 
   Pression et Signal 4-20 mA
• Possibilité de Télécharger les Données de Travail avec Prise USB
• Possibilité de Gérer le Filtre par Internet ou PC



Rev. January 2018

ALTAIR s.r.l.
Leinì (TO) - Italia
Tel: (+39) 011 99 73 113
Fax: (+39) 011 99 88 546
info@altair-sr l.com - www.altair-sr l.com
Cer tified UNI EN ISO 9001:2000 N. I1251/8526D

ST
RU

M
EN

TI
 D

I C
O

NT
RO

LL
O

 - 
CO

NT
RO

L 
IN

ST
RU

M
EN

TS
  -

 IN
ST

RU
M

EN
TS

 D
E 

CO
NT

RÔ
LE

 - 
 K

O
NT

RO
LI

NS
TR

UM
EN

TS
 - 

IN
ST

RU
M

EN
TO

S 
DE

 C
O

NT
RO

L 
- I

NS
TR

UM
EN

TO
S 

DE
 C

O
NT

RO
LE

SF PLUS 16 ÷ 90

STRUMENTO
DI CONTROLLO

ECONOMIZZATORE

INSTRUMENT 
DE CONTRÔLE
ECONOMIZEUR

A9

Alimentazione / Alimentation		  Standard / Estándar: 24/115/230 VAC (± 10%), 50/60 Hz 
	               	 Opzionale / Option: 48 VAC (± 10%) 50/60 Hz	
	              		           24 VDC (± 10%) 50/60 Hz

∆P operativo / ∆P opératif			   0 ÷ 10 [kPa] / 0 ÷ 100 mbar / 0 ÷ 1000 mmH2O

Tempo di impulso / Temps d’impulsion	 0,050 ÷ 10 sec

Contenitore / Conteneur		  ABS grigio, coperchio trasparente
		  ABS gris, couvercle transparent

Dimensioni / Dimensions		  242 x 216 x 103,2 mm (16 ÷ 30 uscite / sortie)
		  + 1 (230 x 300 x 130 mm) fino a 60 uscite / Jusqu’ à 60 sorties
		  + 2 (230 x 300 x 130 mm) fino a 90 uscite / Jusqu’ à 90 sorties

Peso / Poids		  ~ 2,2 Kg	          fino a 30 uscite / Jusqu’ à 30 sorties
		  ~ 2,2 Kg + ~ 4 Kg    fino a 60 uscite / Jusqu’ à 60 sorties		
		  ~ 2,2 Kg + ~ 5 Kgf   fino a 90 uscite / Jusqu’ à 90 sorties

Connessioni / Connexions		  Morsettiere sez. max 2,5 mm2

		  Plaques à bornes sec. max 2,5 mm2

Temperatura / Température		  - 15° ÷ 50° [C]

Potenza Assorbita / Puissance Absorbée 	 25 VA - 20W

Fusibili di rete / Fusibles de réseau 	 IN 500 mA - ritardato rete / retardé réseau 115 V / 230  
		  OUT 2A ritardato rete / retardé réseau 24/48 V

Grado di protezione / Degré de protection	 IP 65

CARATTERISTICHE TECNICHE / CARACTERISTIQUES TECHNIQUES

Tensione uscita / Tension sortie		 Standard / Estándar: 24/115/230 VAC (± 10%), 50/60 Hz 
		  Opzionale / Option: 48 VAC (± 10%) 50/60 Hz
					               		            24 VDC (± 10%) 50/60 Hz

Relè / Relais		  2 A 250 V AC

Tempo di pausa manuale / Temps de pause manuel	 1 sec ÷ 50 min

Set allarme ∆P / Set alarme ∆P			  0 ÷ 10 [kPa] / 0 ÷ 100 mbar / 0 ÷ 1000 mmH2O

N° cicli di pulizia finale / N° cycles de nettoyage fina	 0 ÷ 99 volte / fois

Comando a distanza / Commande à distance	 Attivabile da comando esterno esente da tensione (Opzionale)
		  Activable par commande externe sans tension (Option)

∆P precoating / ∆P precoating		  0 ÷ 2,50 [kPa] / 0 ÷ 25 mbar / 0 ÷ 250 mmH2O

Conta ore / Compteur d’heures		 0 ÷ 10.000 ore / heures

Pressione massima applicabile / Pression maximum applicable	 0,5 bar

GRAFICO FUNZIONE FULL AUTO / DIAGRAMME FONCTION FULL AUTO

∆p Level

Pulse jet

Numero di uscite / Nombre de sorties	 16 ÷ 90

Altair si riserva il diritto di apportare modifiche al presente catalogo e/o alle apparecchiature prodotte senza preavviso declinando ogni responsabilità 
in merito.
Altair se réserve le droit d’apporter des modifications au présent catalogue et/ou appareillages produits sans préavis en déclinant toute responsabilité 
en la matière.



Rev. January 2018

ALTAIR s.r.l.
Leinì (TO) - Italia
Tel: (+39) 011 99 73 113
Fax: (+39) 011 99 88 546
info@altair-sr l.com - www.altair-sr l.com
Cer tified UNI EN ISO 9001:2000 N. I1251/8526D

ST
RU

M
EN

TI
 D

I C
O

NT
RO

LL
O

 - 
CO

NT
RO

L 
IN

ST
RU

M
EN

TS
  -

 IN
ST

RU
M

EN
TS

 D
E 

CO
NT

RÔ
LE

 - 
 K

O
NT

RO
LI

NS
TR

UM
EN

TS
 - 

IN
ST

RU
M

EN
TO

S 
DE

 C
O

NT
RO

L 
- I

NS
TR

UM
EN

TO
S 

DE
 C

O
NT

RO
LE

BMQ 6 ÷ 12

STRUMENTO
DI CONTROLLO

ECONOMIZZATORE

INSTRUMENT 
DE CONTRÔLE
ECONOMIZEUR

A10

DESCRIZIONE
Gli strumenti di controllo della serie BMQ ALTAIR sono quanto di più moderno e completo oggi disponibile 
sul mercato, concepiti per essere installati ad incasso su quadro elettrico. 
Sono realizzati per comandare elettrovalvole a membrana su filtri depolveratori. Un display ampio a cristalli 
liquidi retroilluminato indica chiaramente ogni passaggio dei dati richiesti.
Il menu per le impostazioni è a scorrimento rapido con un funzionamento intuitivo che permette la selezione 
fra 5 lingue differenti e la possibilità di selezionare 3 scale diverse di lettura per la pressione (mbar, kPa e 
mmH2O). Il livello di intasamento è visualizzabile in scala numerica e/o grafica, inoltre la disattivazione della 
funzione precoating, il riconoscimento delle valvole collegate, e la funzione di post lavaggio sono completamente 
automatiche.
Ciò che rende assolutamente innovativa la serie BM è il software installato, nel potente microprocessore, 
che gestisce la funzione full auto (nella pagina successiva un grafico dimostra il suo funzionamento). Questa 
funzione rende lo strumento completamente autonomo ed indipendente nella gestione del lavaggio dei filtri, 
modulando tempo di pausa e sparo in virtù del livello di intasamento.
La “pulizia” quindi viene incrementata o diminuita automaticamente in funzione dell’esigenza reale, con un 
ottimizzazione dell’economia dell’intero sistema.

DESCRIPTION
Les instruments de contrôle de la série BMQ ALTAIR sont les plus modernes et les plus complets actuellement 
disponibles sur le marché, conçus pour être installés à encastrement sur tableau électrique.
Ils sont réalisés pour commander des électrovalves à membrane sur filtres dépoussiéreurs. Un grand écran 
à cristaux liquides rétro-éclairé indique clairement chaque passage des données demandées. 
Le menu pour les configurations est à défilement rapide avec un fonctionnement intuitif qui permet la sélection 
parmi 5 langues différentes et la possibilité de sélectionner 3 échelles différentes de lecture pour la pression 
(mbar, kPa et mmH2O). Le niveau de colmatage peut être visualisé à l’échelle numérique et/ou graphique, 
en outre la désactivation de la fonction precoating, la reconnaissance des valves reliées, et la fonction de 
post lavage sont complètement automatiques.
Ce qui rend absolument innovatrice la série BM est le software installé, dans un microprocesseur puissant, 
qui gère la fonction full auto (dans la page suivante un graphique illustre son fonctionnement). Cette fonction 
rend l’instrument complètement autonome et indépendant dans la gestion du lavage des filtres, en modulant 
temps de pause et décharge en vertu du niveau de colmatage. 
Le “nettoyage” est donc augmenté ou diminué automatiquement en fonction de l’exigence réelle, avec une 
optimisation de l’économie de tout le système.

FUNZIONI PRINCIPALI
• Fissaggio ad Incasso per Quadro Elettrico 
• Menù Rapido ed Intuitivo 
• Multilingua (It, Fr, Uk, De, Es, Nl)
• Pressione Multiscala mbar - kPa - mmH2O - ”H2O
• ∆p Numerico e Grafico 
• Display Retroilluminato 
• Numero di Uscite 4 ÷ 102 
• N° 2 Relè di Allarme 
• Post Lavaggio Automatico
• Disattivazione Precoating Automatica 
• Multi Tensione In / Out 
• Riconoscimento Automatico delle Uscite
• Lavaggio Full - Auto
• Parametri Ottimali Preimpostati
• Conta Ore - Impulsi  
• Comando Inverter (Opzionale)  
• Attivazione Automatica Post pulizia
• Conforme CE (89/36 EEC e 93/68 EEC)
• Conforme EC/94/9 ATEX

FONCTIONS PRINCIPALES 
• Fixation à Encastrement sur Tableau Électrique
• Menu Rapide et Intuitif 
• Multilingue (It, Fr, Uk, De, Es, Nl)
• Pression Multi-échelle mbar - kPa - mmH2O - ”H2O
• ∆p Numérique et Graphique 
• Écran Rétro - éclairé 
• Nombre de Sorties 4 ÷ 102
• N° 2 Relais d’Alarme
• Post Lavage Automatique
• Désactivation Precoating Automatique 
• Multi - Tension In / Out 
• Reconnaissance Automatique des Sorties
• Lavage Full - Auto
• Paramètres Excellents Pré-réglés
• Compteur d’Heures - Impulsions 
• Commande Inverter (Optional)
• Activation Automatique après Nettoyage
• Conforme CE (89/36 EEC et 93/68 EEC)
• Conforme EC/94/9 ATEX
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BMQ 6 ÷ 12

STRUMENTO
DI CONTROLLO

ECONOMIZZATORE

INSTRUMENT 
DE CONTRÔLE
ECONOMIZEUR

A10

GRAFICO FUNZIONE FULL AUTO / DIAGRAMME FONCTION FULL AUTO

CARATTERISTICHE TECNICHE / CARACTERISTIQUES TECHNIQUES

Alimentazione / Alimentation		  Standard: 115/230 VAC (± 10%), 50/60 Hz 
		  comando inverter: 4 ÷ 20 mA (opzionale) /
		  commande inverter: 4 ÷ 20 mA (optional)
		  Opzionale / Option: 24/48 VAC (± 10%), 50/60 Hz 
			            24 VDC (± 10%)

∆P operativo / ∆P opératif		  0 ÷ 10 [kPa] / 0 ÷ 100 mbar / 0 ÷ 1000 mmH2O

Tempo di impulso / Temps d’impulsion	 0,050 ÷ 10 sec

Contenitore / Conteneur		  Alluminio, pannello poliestere
		  Aluminium, panneau en poliester

Peso / Poids		  ~ 1,2 kg	         fino a 12 uscite / Jusqu’ à 12 sorties
		  ~ 1,2 kg + ~ 4 kg    fino a 42 uscite / Jusqu’ à 42 sorties
		  ~ 1,2 kg + ~ 5 kg    fino a 72 uscite / Jusqu’ à 72 sorties
		  ~ 1,2 kg + ~ 6,5 kg fino a 102 uscite / Jusqu’ à 102 sorties

Connessioni / Connexions		  Morsettiere sez. max 2,5 mm2

		  Plaques à bornes sec. max 2,5 mm2

Temperatura / Température		  - 15° ÷ 50° [C]

Potenza Assorbita / Puissance Absorbée 	 25 VA - 20W

Fusibili di rete / Fusibles de réseau 	 500 mA - ritardato rete / retardé réseau 115 V / 230  
		  2A ritardato rete / retardé réseau 24/48 V

Tensione uscita / Tension sortie	Standard: 	 24 VAC (± 10%) 50/60Hz - 24 VDC (± 10%)
		  Opzionale / Option: 115/230/48 VAC (± 10%) 50/60Hz
		  Triac optoisolati - zero crossing / Triac optoisolés – zéro crossing

Relè / Relais		  2 A 250 V AC

Tempo di pausa  manuale / Temps de pause manuel		  1 sec ÷ 50 min

Set allarme ∆P / Set alarme ∆P		 0 ÷ 10 [kPa] / 0 ÷ 100 mbar / 0 ÷ 1000 mmH2O

N° cicli di pulizia finale / N° cycles de nettoyage fina		  0 ÷ 99 volte / fois

Comando a distanza / Commande à distance  Attivabile da comando esterno esente da tensione (Opzionale)
		  Activable par commande externe sans tension (Option)

∆P precoating / ∆P precoating		  0 ÷ 2,50 [kPa] / 0 ÷ 25 mbar / 0 ÷ 250 mmH2O

Conta ore / Compteur d’heures		 0 ÷ 10.000 ore / heures

Pressione massima applicabile / Pression maximum applicable	 0,5 bar

Numero di uscite / Nombre de sorties	 4 ÷ 102

Dimensioni / Dimensiones		  91 x 91 x 150 mm, fino a 12 uscite / Jusqu’ à 12 sorties
		  + 1 (230 x 300 x 130 mm) fino a 42 uscite / Jusqu’ à 42 sorties		
		  + 2 (230 x 300 x 130 mm) fino a 72 uscite / Jusqu’ à 72 sorties
		  + 3 (230 x 300 x 130 mm) fino a 102 uscite / Jusqu’ à 102 sorties

∆p Level

Pulse jet

Altair si riserva il diritto di apportare modifiche al presente catalogo e/o alle apparecchiature prodotte senza preavviso declinando ogni responsabilità 
in merito.
Altair se réserve le droit d’apporter des modifications au présent catalogue et/ou appareillages produits sans préavis en déclinant toute responsabilité 
en la matière.
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